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B crarbe paccMaTpMBaIOTCA pasMYHble ACIEKTHI TPAKTOBKM TEMBI IIOPAIKA
CJIOB B TPEYECKOM I JIATMHCKOM SI3bIKaX aHTMYHBIMM aBropamu ([yoHucu-
em lanmukapuacckum, Ksuntummanom, [lemerpuem, ITpuctuanom). Hapsay
C IPOYMMIU IIOXOlaMM K JAaHHOII IIpo6jieMe aBTOp BBLAB/IACT HMparmMaTnde-
CKMII acTeKT NOpsALKa CIOB, ABIIAIOLUICA, BEPOATHO, NEPBOI B €BpOIEN-
CKOM SI3BIKO3HAHNMY IIONBITKONM NPUOIM3NTHCS K AKTYaIbHOMY YICHEHMIO
TIpeJ/IOKEeHM .
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The article deals with different aspects of handling the theme of the word
order in Greek and Latin languages by ancient authors (Dionysius of Hali-
carnassus, Quintilian, Demetrius, Priscian). Among other approaches to this
problem the author discovers the pragmatic aspect of word order, which
is probably the first attempt in European linguistics of getting close to the
Functional Sentence Perspective.

Ilopsapok crmoB, Kak pasfen pUTOPUYECKON JUCLUIIINHDBI, BXOAWII
COITIACHO aHTUYHONM TpajMIMM B COCTaB Y4YEHMA O COYETAaHUM CJIOB
[Menuxosa-Toncrasa, 1996, c. 168]. Ha PaHHEM OTalle yIOMMHAaHUA
0 TIOpAAZKE CIOB BCTPEYANOTCA y MpefcTaBuTeneil putopukn Vcokpara

262



(436-338 1T. 10 H. 3.) U AHakcuMeHa (380-320 rT. mo H. 3.). B ganbHeii-
IIeM 3TOT BOIIPOC TaKXKe ObUT HePa3pbIBHO CBSA3aH C Pa3BUTUEM TeOpe-
TUYeCKOT 6a3bl puTopuku. B I B. 10 H. 9. peub 0 HOPsIIKE CIIOB 3aXORNUT
B TaKUX TPyAax, Kak «O coenyuenun cnos» [Inonncusa lannkapHaccko-
ro (ok. 55 — ok. 8 . 1o H. 9.), «O6 oparope» (55 . §o H. 3.), «Opa-
Top» (46 1. 1o H. 3.) lunepona, «Puropuka pmns Tepennusi» (80-e rr. I B.
IO H. 9.) HEM3BECTHOro aBTopa. B I B. H. 9. TeMy HopsjKa c/I0B 3aTparu-
BatoT lemeTpuit B Tpakrare «O ctune», Keuntunmuan B «HactaBnenun
oparopy» (93-95/96 rr. H. 3.), aBTOp couMHeHus1 «O BO3BBIIIEHHOMY».
Tema mopsgKa ClOB TPAaKTYeTCsl aHTUYHBIMM aBTOPAaMM B Pas/IMYHBIX
acIleKTaX: CMHTAKCUYeCKOM (IIOI0KeHMe OT/IE/TbHBIX YacTeil pedn OTHO-
CHUTENBbHO IPYT APYTa), CTUIMCTUUECKOM (pUTOpMUecKas oThenka: ¢u-
rypol (rpaganys, runepbar, xuasM 1 mp.), amdasa, 671arossydne), pur-
MUYECKOM (pUTMM3ALVA IPO3bI, B T033UM IIOCTAHOBKA TOTO MJ/IM MHOTO
c7oBa metri gratia) u fake ImparMaTMyeckoM. B OCHOBHOM aHTHYHbBIE
aBTOPBI O0OpAILIAIOT CBOE BHUMAaHME HAa CTUIMCTUYECKNUE UM PUTMUYE-
CK1te 0COOEHHOCTH MOPSIKA C/IOB, OHAKO MO>KHO OOHAPY>KNUTh OTHeNb-
Hble HAOMIOJeHVs, CLie/laHHble MOJ TeM >Ke YIVIOM 3pEHU, I10J], KaKuM
MBI BOCIIPMHUMAeM IOPSIOK CJIOB CETOfH:A, a MMEHHO, KaK CUHTAaKCU-
YeCKYI0 KaTeropuio.

B paHHuit mepmop pasBUTUS PUTOPUYECKON AMUCHUIUIMHBI B BO-
Ipoce MOpsiAKa CTI0B BO IVIABY YI/Ia CTAaBUIOCh CTPOroe COOIOfeHIe
JIOTMYECKON TOCTIEI0BATe/IbHOCTU. DTO MbI MOXKeM HaOJII0IaTh, OCHO-
BBIBASICh Ha MMelomuxcs y Hac ¢parmenrtax Vcokpara (436-338 rr.
IO H. 3.) U HEKOTOPBIX CBUJIETENbCTBAX U3 «Puropukm» AHakcnMmeHa
(380-320 rr. 10 H. 9.). Mcokpar (Vcokpat, ®p. 6) [AHTUYIHBIE TeOpUK
A3bIKa U cTuad, 1996, c. 181] COBETYeT «U3JIaraTh [0 TakK, 4TOOBI
3a HepBBIM (PAaKTOM C/IefoBajJ BTOPON M T. I. IO IOPAAKY, M He Ile-
PexXoouTh K CefylolleMy, He 3aKoH4MB Iepsoro» (Isoc., Fragm., IIL
Techne. 9 Aimyntéov 8¢ 10 TPATOV KOl TO SEVTEPOV KOl TO AOLTA
EMOPEVOG KOl WM TIPlv Gmotedécat 10 mpdTov €W GALO iéval
[Oeuvres completes..., 1864, p. 558, 560]). ¥ AnHakcuMeHa K 3TOMY
mobaBysieTcss MAesl O TOM, YTO IOC/IEJOBATENTbHOCTD 3Ty MOXKHO Ha-
pyuath (Anaximen., Rhet. 23): ..&&fig t0 mpoayBévio Ovopdlelv
N OnepPpdletv [Anaximenis, 1847, p. 49] ... (nopsdox cnos) — no no-
PAOKY cOenanHoe HA3bIBAMb UL NePecmassgmb.
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B cBs3um ¢ paccMOTpeHMeM CHHTAKCUYECKMX AaCIeKTOB IIOPSIf-
Ka CJIOB HE/Ib3d He yHOM}IHyTb TpaKTaT ,[[I/IOH]/ICI/IH raH]/[KapHaCCKOI‘O
(55-8 rT. 70 H. 9.) «O coefMHEHNN CIIOBY, THI€ TOfl «COETUHEHNEM CIIOBY»
IIOHMaeTCA pasMemeHl/Ie OgHUX gacren pqu/I II0 OTHOHIIEHMIO K pr-
ruM (Dionys. Halic. De comp. verb. 2.7): ‘H cbvBecig €061t pév ... mold
Beoig mop” BAANAC TV T0D AdYov poplwv [Dionysii Halicarnasei...,
1965, p. 6]. B maToii r1aBe TpakTara JMOHUCKIT TOBOPUT O PaCIIONOXKe-
HUM OTJE/NbHBIX YacTell peus OTHOCUTEeNbHO JpyT Apyra. OH mpusHa-
eT, YTO CKJIOHSJICS K TOJfiepXKKe Ufieu ecTeCTBeHHOro (Tf) ¢0cel — 1o
IpUpofe) IpeflIecCTBOBAHNS ONpefeNeHHbIX dacTeil peun. OH cuuTan
HeOOXO[VIMBIM CTAaBUTh CYLIECTBUTENbHbIE Ieper rmaromamm (NV?)
(to dvopoto TPOTEPA NELOVY TATTELY TAV PNUATMOV), MOTUBUPYS ITO
TeM, YTO «JMeHa IIOKa3bIBAIOT CYI[HOCTD, @ IJIATOIBI — COCTOSIHMS, OT
IPYPOABL K€ CYLIHOCTb IPEALIeCTBYeT COCTOSHUIO» (TOL LEV YOp TNV
obolav dnhodv, T 3¢ 10 cvuPefnidc, mpdtepov & eivar Th EOGEL
TV oVCcloy TV GUUPEPNKOTOV), T/Iaroiasl — Iepes HapedusMu
(VAdv) (T pApotor TPOTATTELY TV EMPPNUATOV), TaK KaK «IeiCT-
BUe I CTpajjaHyie eCTeCTBEHHO IIPefLIeCTBYeT COIPOBOXK/AIOLIUM
ero OOCTOATENbCTBAM, TO €CTb 00pasy [eilCTBUs, MeCTy, BPeMeHU
Y [IPOYEMY, YTO MBI Ha3blBaeM HApeuMsIMI», CYLeCTBUTE/IbHbIE — IIe-
pen npuararensHbMU (NAdj) (RElovv 0 LEV OVOULOTLKO TPOTATTELY
TOV EMOETOV); TakKe [MOHUCKIT PEeKOMEHYeT COOMofaTh XPOHOIO-
TMYECKYIO ITOC/IeOBATe/IbHOCTD (OTWG T TPATEPO. TOIG XPOVOLS KOl
™ t0Eer mpodTEPOL AOPPEVNTOL — «dITOOBI MpenlIecTBOBABILEE BO
BpeMEHU IpeJIIeCTBOBAJIO U B CTpoe IoBecTBOBaHMs») (Dionys. Halic.
De comp. verb. 5). OgHako B c/ly4ae ¢ IepBBIMU ABYMs IIpaBMIaMU
0 TOpsIKE «CyljecTBUTENbHOe — r1aroi» (NV) u «rmaron — Hapedune»
(VAdv) Ivionncuit DpuBOAUT KOHTPIPUMEPBI, JEMOHCTPUPYIOLUe IPO-
TUBOIOTOXHBII MTOPSIKOK C/IOB. ABTOP NMPUXOAUT K HEYTELINTETHBHOMY
BBIBOZY: «OIBIT MMOKOIe6am 9TV YTBEPXKAEHNs U IMOKa3al MX HUYTO-
JKeCTBO, 16O KPAaTKOCTb M IPUATHOCTh TOCTUTAETCS MHOI Pa3 TaKuM
COeIMHEHNEM, a MHOI pa3 MPOTUBOMOMOXKHBIM» [[ronucuit Tannkap-
Hacckuit, 1978, c. 177]. Takum o6paszom, [IMOHMCHUIT ITOKA3bIBAET, YTO

1 Mpr 6yzeM ITONb30BaTbCA Clepyomumn cokpamennammu: N — Noun, V. —
Verb, Adv — Adverb, Adj — Adjective, Pron — Pronoun.

264



HEBO3MOXXHO YCTQHOBUTb YHMBepCajIbHbIE IIPaBIUIa, TEM CaMbIM Je/ast
BBIBOZ] O CBOOOMe 1 TMOKOCTH MOPSAKA CJIOB B TPEYECKOM 3bIKe (TO
eCThb IOPSAJOK CJIOB — Je7I0 TONIBKO MCKYCCTBA, @ He NPUPORbI). XOTs
CTOUT OTMETUTb, YTO NpuMepsl [InoHucus cyrybo nmoarudeckue («Vmm-
ama», «Opuccesi» Tomepa), a B moas3un HabmogaeTcss 667blIas cBoboxa
B PaCIIONIOXKEHUU CIIOB.

[Topsinka cmoB KacaeTcsi B cBoeM coumHenun «HacraBmenns opa-
topy» u Keuutumman (35-96 rr. H. 3.) (Keunmunuan, 9, 4), xorga
TOBOPUT O COYeTaHuu CMoB: «Bo BCAKOM codeTaHUM COB He06XO-
IOMMO COOMIOfeHNe TpeX Belleil: MOpsfKa CI0B, COEAMHEHNUS UX APYT
C IpyroM ¥ puTMa» [AHTWYHbIe TeOpUM A3BIKA M CTWIA, 1996, c. 251]
(Quint. Inst. 9. 4. 22 In omni porro compositione tria sunt genera
necessaria: ordo, iunctura, numerus [Quintilian, 1959, p. 518]). B me-
BATOJl KHUTe HaM BCTPeYaeTCsl 3aMedvaHle, KOTOPOEe IepPeKTMKAeTCs
¢ HabmomeHMAMH [IMOHNCHUA O ecTeCTBeHHOM mopsigke cnos (Dionys.
Halic. De comp. verb. 5), paso6paHubiMM Bbile. KBUHTWINMAH yKa-
3bIBa€T Ha YPE3MEPHOCTb MPABM/IA, MO KOTOPOMY CYILECTBUTENb-
Hble JIO/DKHBI CTOsATh mepen rmaronamu (NV), rmaronsl — mepen Ha-
peunmsamn  (VAdv), cymecTBuTe/lbHBle — TIIepef IIpyIaraTelbHbIMU
(NAdj) u mecroumennsmu (NPron) (Quint. Inst. 9. 4. 24): Illa nimia
quorundam fuit observatio, ut vocabula verbis, verba rursus adverbiis,
nomina appositis et pronominibus essent priora; nam fit contra quoque
frequenter non indecore. UpesmepHoim 6vino HabnOOeHUE HEKOMOPbIX
(=yuenvix), umobvl cyujecmaumenvHvie WAL neped 2nazonamu, 2nazo-
Nbl — neped HApeuusMU, Cyuectneumenvhvle — neped Npunazamenv-
HUIMU U MeCHOUMEHUAMU; 8e0b U NPOMUBONONONHOe (=HPOMUBONO-
JIOHCHBL  NOPAOOK ¢7108) uacmo Ovieaem npuemnemvim. Bo3moxHO,
KBuHTMIMaH uMeeT B BUAY MMEHHO [IMOHMCHA, KOIZA TOBOPUT:
«quorundam <...> observatio» — «uabmonenue HEKOTOPDIX (=yue-
HBIX)», TO €CTh MOXXHO IPENIONOXUTh, YTO KBUHTUIMAH O] STUMMU
quorundam «HeKOTOpbIX» 1 HoppasyMmeBaeT Juonncusa. KBuHTmIMaH
(Quint. Inst. 9. 4. 25) Takxe YyIOMMHAeT O HEOOsI3aTEIBHOCTI CTPOTO-
ro COOMIOMIEHsI XPOHOMOTMYECKON TIOCTIENOBATENBHOCTI, UTO B CBOIO
odepesb TaKXKe MEPEKIMKAeTCs C 3aMedaHymeM [[MOHNCHUSA, TIPUBETEH-
HbiM Bbiite (De comp. verb. 5): Nec non et illud nimiae superstitionis,
uti quaeque sint tempore, ea facere etiam ordine priora, non quin
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frequenter sit hoc melius, sed quia interim plus valent ante gesta,
ideoque levioribus superponenda sunt. Vsnuwnum npedpaccyoxom se-
JISIEMCS U MO, YmobblL Clyuusuieecss No 6pemeHu nepevim, — U 8 Nopsio-
ke (U3noxeHus) Oenamv nPeoULeCMEYIOUWUM, He NOMOMY HmoObl MO
4aACmo BbIXOOUNO XYyJHe, HO MAK KAk uHo20a paHee cO8epuieHHoe umeem
bonvuie 3HAUEHUS U NOIMOMY OONHCHO OblmMb NOCMABNEHO NOCTe MeHee
sascHoeo. Keuatunman (Quint. Inst. 9. 4. 23) Taxke ymoMmmHaer He-
Knit ectecTBeHHbI opsiok (alius naturalis ordo), HO, Kak cTaHOBUTCS
SCHO U3 TPUMEPOB, 9TO HE AUOHMCUEBCKUIT eCTECTBEHHBIN MOPSALOK
(To ecTh HmPMPORHBIA, T} PVOEL, COIIACHO KOTOPOMY CYILeCTBUTE/b-
Hble HeobxouMo ctaButh nepeq rmaromamu (NV), rmaronsr — mepep
Hapeunsamu (VAdv), cyujecTBuTe/bHble — Iepef MpUIaraTenbHbIMU
(NAdj), a Takxke JO/mKHA COOMIONATBHCS XPOHOJIOTMYECKAs IOCTIeOBa-
TenbHOCTH). ¥ KBuHTMIMAHA peup mpeT 0 PUKCUPOBAHHOM TMOPSIKE
CTIOB B OIIpe[ie/IeHHBIX BBIPAKEHMAX, TAKMX KakK «viros ac feminas, diem
ac noctem, ortum et occasum» («Myxu U KHeHvl, OeHb U HOUb, BOCHNOK
U 3anao»).

AHanornyHas cucteMa ynomyHaetcs u IIpucumanom (VI B. H. 3.),
B YaCTHOCTY, MJAES O €CTeCTBEHHOM IOpsJKe CJIOB, KOIJa CYIIeCT-
BUTE/IbHBIE ¥ MECTOMMEHMUs JODKHBI CTOSATH mepep rmaromamu (NV,
PronV), Tak Kak CYI[HOCTb IIO INPMPOJE IpefIIeCTBYeT AeiiCTBUIO
(Prisc. Inst. 17. 105-106): Sciendum tamen quod recta ordinatio exigit,
ut pronomen vel nomen praeponatur verbo, ut ‘ego et tu legimus,
‘Virgilius et Cicero scripserunt, quippe cum substantia et persona ipsius
agentis vel patientis, quae per pronomen vel nomen significatur, prior
esse debet naturaliter quam ipse actus, qui accidens est substantia.
Licet tamen et praepostere ea proferre auctorum usurpatione fretum
[Prisciani Institutionum..., 1859, p. 164]. Odnaxo Heobx00umo 3Hamv,
4mo NpAmMoLi nopsidoK coe mpebyem, umoOvl MecrnoumeHue uau cy-
uiecmeumenvHoe cmosiio neped 2nazonom, Hanpumep, ego et tu legimus’
(1 u mot uumaem), Virgilius et Cicero scripserunt’ (Bepeunuii u Lluyepon
HANUCANU), MaK KaxK CywHOCMb U IUUO CAM020 Oeticmayousezo unu npe-
mepnesarnuezo, 4mo 0603Hauaemcsi NOCPeOCMBOM MeCOUMEHUS U
CYULeCmBumenvHozo, no npupode 00NHHO Obimb paHvide, Hem camo Oeti-
cmeue, Komopoe npoucxooum c cyuHocmoio. O0HAKO, ecu NonAamvCs
Ha ynompebneHue y asmopos, n03607eHO U HAOOOPOM 6bIHOCUMb IMO
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enepeo. ITo-Bupumomy, y cucrem Huonucus, Ksuntunnana u Ipuciu-
aHa ObUI ONVH UCTOYHIUK.

B coBpeMeHHBIX TpaMMaTMKax TPafULMOHHBIM MECTOM pacIo-
JIOJKEHUA I/1arojia B JIATVMTHCKOM A3bIKE€ CUMTACTCA KOHEL] Hpef.UIO)KeHI/IH.
IT0 yTBepXKAeHMe MOfKpensieTcs pparMeHToM u3 Tpysa Ksuutuana-
Ha (Quint. Inst. 9. 4. 26): «Verbo sensum cludere multo, si compositio
patiatur, optimum est..» — «Ecimu coueTaHme CI0B IO3BOJAET, TO
MBIC/Ib 3aBepIIaTh JIy4lle BCEro IJIaro/IoM». ABTOpP BBIPaXKaeT MBICTIb
O TOM, YTO MIMEHHO IJIarO/bl COCTABMIAIT cuay peun (in verbis enim
sermonis vis est), XOTsI B CTUIMCTUYECKUX LeJISIX, paju 61arosBydns,
HAMPYMeEP, MOXKHO, TI0 €r0 MHEHIIO, T/IATON IEPEHECTH, TeM CAMBIM CO-
craBasa ¢urypy rumep6ar.

B Tpypmax aHTMYHBIX aBTOPOB MHOTO BHMMAaHMs YHEISETCS CTU-
JINCTNYECKUM aCII€eKTaM HOpHHKa cioB. Peub naeT o CTUTUCTUYECKOM
OT/e/IKe, B YACTHOCTH, 00 0OYC/IOBIEHHOCTHM TOTO M/ MHOTO HMOPSIAKA
C7I0B ymoTpebieHneM pasandHbIX QUryp, Takmx, HalpuMmep, Kak rpa-
manys, rumep6aT, XmMasM U Ip., yIoTpebaeHneM sMdarnuecKnx KOH-
CTPYKLUIA, BIMSHUEM KpUTepus 6/1aro3ByIHOCTH.

Tema nmopspka cos 3arparuBaercs B TpakTare Jemerpus (I B. H. 9.)
«O ctune». Oemerpuit (Jememputi, O cmune 50) B pasfene o TUHAxX
CTUIIA, a MUMEHHO, O Be/INYeCTBEHHOM CTUIIE, FOBOPI/IT O TOM, 4YTO 1 CO-
eIVHEeHMe CIOB HPUAAET peuy BennuecTBeHHOCTb. OH HaeT peKOMeH-
JalMI0 pacrosiaraTb CI0Ba B 3aBUCUMOCTYU OT SIPKOCTM (CWUJIBI) CIOB
st cobmiomennst Gonmplueit BeIpasuTenpHOCTM: «Pacmonmarath cmoBa
HeoOXOMMO CTefyIomyM o6pa3oM: B Hayaje CTaBUTb HE OYEHb sIp-
Kie, B cepenyHe 1 B KOHIle Oomee sipkme. Bemb Takmm o6pasoM Mbl
U TlepBO€ YCIBIIIMM KaK sIpKOe U IOCTIefyoliee Kak elle 6omee sipKoe.
Ecnn He 6yneM ciiefoBaTh 3TOMY, IIOKKETCs, YTO HAllA pedyb HOTEpPs-
ma cuny, mepeiria oT cunbl K cmaboctu» (Demetr. Eloc., 50 Taooewv
8¢ TO OVOpOTOL XpT TOVOE TOV TPOTOV. TPATO MEV TIOEVOIL T N
oo Evapyt, debtepa de kol VOTOTO TO EVOPYESTEPA. 0VTWO YOP
Kol TOO TPAOTOV AKOVOOUEDD OC €vopyodg, Kol ToD HET aDTO
W¢ Evopyeotépov. el 8¢ un, d6Eopev £EncBevnkévol, kol olov
KOTOMENTOKEVAL GO 1OYXVPOTEPOL €mi GoBevég) [Demetrius On
Style, 1902, p. 94]. B xauectBe npumepa Hemerpuit (Jemempuii, O cmu-
ne 51) npuBoput Mecto u3 [lnatoHa, rue, Ha B3rnAx lemerpus, «BTO-
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poe BBIpaXKeHUe HAMHOTO JKMBee TepBOro»: «Ecam KTO-TO MO3BOIMUT
My3bIKe 3By4YaTh (IefiTOl ¥ BAMBATbCA Yepes CIyX..» (EMOV WEV Tig
HOVGIKT TOPEYN KOTOVAETY KOl KOTOUYELV OL0 TOV ATwV). damb-
e caefyer eule opuH npumep: «V omsate fganee: “VI BesAxkmit pas Kak
3TOT IOTOK, He MCCAKas, [IPOJO/DKAET] YapoBaTh, TO OH Y)Ke Pas3Msr-
YaeT M paciaBiseT...» (6tov 8¢ koToyEmv Un avi), GAAX KNAT, TO
oM petd Tovto 1MdN TKeEL Kol Aeifer). Hemerpuit 3amedaetr: «CrmoBo
AeiPet («pacmmaBrisieT») BbIpasuTesibHee (ELLPOTIKMTEPOV), UeM TNKEL
(«pa3msirdaet»), M OHO OIVDKE K TO33MM. A Belb eC/u Obl CTIOBO AEPEL
(«pacmmaBisieT») ObUIO BBIHECEHO Ha IIEPBOE MECTO, TO CIIOBO TNKEL
(«pasmsiryaer»), cTosilllee 3a HMM, IIOKa3ajaoch Obl Ooree CmabbIM».
Peub B faHHBIX IpUMepaxX UAET O PACIONOXKEHWUM CIIOB WM BBIpaXke-
HWIT C IPUOIM3UTEIBHO OFMHAKOBBIM 3HAYeHNEM, TO eCTb 00CY)KaaeT-
CS1 UICKTTIOUNTENbHO CTUINCTUIECKIT MOMEHT (Tpajjanusi), a He BOoOIie
IIOCTPOEHNe YacTeil IMPeIoXKeHNs KaK MHPOPMALMOHHBIX O/I0KOB (Kak
MOYXHO OBIIO OBbI IIOHATDb NAHHYIO MBIC/IDb).

[Tapannensio k BoimenpusenenHomy Mecty (Demetr. Eloc. 50) nzert
3ameuyanne KBUHTUIMAHA B JIEBATON KHUTE O DACIIONOXKEHUN CIIOB
B 0eCCOI03HBIX BBIpOKEHMAX (AOVVOETO, TO €CTh OTHeNbHBIX CIOBaX,
HUYEM He COEMUHEHHDBIX), B KOTOPBIX TO/KEH COOMIOIATHCA MPUHIUIL
POCTa BBIPA3UTENBHOCTH, YTOOBI MOCTIE C/IOBA OO/lee CMIbHOTO He CTa-
BUTH Gosee craboro (OPMHLMII Tpajjaliny), HAIPUMep, MMOCe «CBATO-
tarel» He cTtaBuTh «Bop» (Quint. Inst. 9. 4. 23): In his cavendum, ne
decrescat oratio, et fortiori subiungatur aliquid infirmius, ut sacrilego
fur, aut latroni petulans. Augeri enim debent sententiae et insurgere.
B Hux Heobx00umo ocmepezamvcs, 4mobvl peuv He ocnabesdand, 4mo0Ovi
nocnie 6osee CUnLHOZO C1I08a He winio Gosee cnaboe, HANpUMep, Nocue Ces-
momamey, — 80p, a noczne pasbotinuka — Haeney. Bedv cmuvicn 0omxnceH
pacmu u 8038bIULAMBCSL.

06 smdase mpuBOAUT UHTEpPeCHOE 3aMevyanme KBUHTIINAH B [ieBs-
toit kuure (Quint. Inst. 9. 4. 29): OH TOBOPHUT, YTO C/IOBO, IIOCTABJICHHOE
B KOHell, 007Iblile BCero 3amoMuHaetcs cnymarento (in clausula positum
adsignatur auditori et infigitur), Torma xax ecmu 6Bl CIOBO OCTAIOCh
B CepefyiHe, TO OHO ObUIO ObI HesaMeTHBIM («quod si in media parte
sententiae latet, transire intentionem et obscurari circumiacentibus
solet» — «ec/u B cepeiHe OCTAETCS CKPBITBIM, TO OOBIYHO OCTaeTCs 6e3
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BHYIMaHUS U 3aTEMHSETCST OKPY)KeHVeM»), ¥ IPUBOJUT IpUMep 13 BBI-
ckasbiBauust Lnijepona, obnnyanoigero AHToHMs B mbsucTBe: «Ut tibi
necesse esset in conspectu populi Romani vomere postridie». — «Tax
4To Tebe ObII0 HeOOXOMMMO Ha BUAY Y PMMCKOTO Hapojia OIMYCTOIINTD
JKETyJoK Ha crepgytomuii feub». KBuntwmman (Quint. Inst. 9. 4. 30)
TOBOPUT, YTO €C/IM IIepecTaBUTb IIOC/IElHEE CIO0BO, IpPONajieT CUia,
¥ flajiblile MosACHAeT: «/160 OHO 13 Bcero cero obpaieHnss K AHTOHVIO
ecTh Kak OBl OCTpue: K HEIPUCTONHON HEeOOXOAMMOCTY OIYCTOIIUTD
XKETYIOK, MOC/e 4ero OXUJATh, KaXeTCs, yKe Hedero, IpubaBWI OH
U Ty THYCHOCTb, YTO IbSHMIIA HE MOT B JKelyIKe CBOEM IlepeBapUThb
U yzepXarb B cebe Ha Opyezoil denv» [KBunTmmman, 1834, c. 176]. Cro-
UT OTMeTuTb MHeHMe X. IIMHKCTepa KacaTe/lbHO CBUMETEIBLCTB O IIpa-
rMaTtMyeckux (akTopax B APEBHUX MCTOYHMKAX, KOTOPBIL CUUTAET,
YTO NofuepKyBaHye KBMHTMIMAHOM Ba)XHOCTM (MHANBHOI IO3ULINU
YKa3bIBaeT HaIpaB/eHUe B CTOPOHY IIparMaTM4YecKuX acleKTOB IIOo-
psfiKa CJIOB, B YaCTHOCTHU, aHa/IM3a Ha ypoBHe npemnoxenus [Pinkster,
1990, p. 286].

Yro KacaeTcs PUTMMYECKOTO aclleKTa IOpsAfKa CIO0B, TO 37ech
obpamjaer Ha cebs BHMMaHMe 3aMevyanrme KsuuTnmmmana (Quint.
Inst. 8. 6. 64 — rmaBka o rumepbarte) O HalJEHHBIX BOIEHBIX Ta-
6n1M4yKax, Ha KOTOpPBIX II7TaToH B pasHBIX MOPsAJKaX 3amucan Ipef-
noxeHre KoTEPNV y0eg €ig Ielpotd B IMOMCKAX WMEATbHOTO PUTMA
s mposamdeckoro Tekcta’ (Quint. Inst. 8. 6. 64): Nec aliud potest
sermonem facere numerosum quam opportuna ordinis permutatio;
neque alio ceris Platonis inventa sunt quattuor illa verba, quibus in
illo pulcherrimo operum in Piraeeum se descendisse significat, plurimis
modis scripta, quam quod eum quoque maxime numerosum facere
experiretur [Quintilian, 1959, p. 337]. Heso3moxHo uHaue cOenamv
HAWYy peub pUMMUHECKOL, ecnu MoAvKo He ¢ NOMOUbI0 NO0X00sU4e20
U3MeHeHUST NOPAOKA; U NUldb NOMOMY HA B0ujeHblx mabnuuxax Ilna-
moHa Oviu HatideHvl Me Hemvipe C10684, HANUCAHHbIE PASIUMHBIMU CHO-
cobamu, KomopviMu OH 8 CAMOM NPEKPACHOM U3 C60UX NPou3eedeHull
HAnucan, ymo oH «cnyckasncs 6 Ilupeti», mak Kak oH NbIMAsICA COenAMb
peuv 6 8viculell creneHu PUmmu4ecKor.

2 B navane «focygapcrsa»: «Buepa s xopun B [Tupeit...».
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Hamu 6b11 06Hapy»XeH ellle OfVH, HEIIPUBBIYHBIN /ISl aHTUYHOI
TpaIU/H_U/H/I, HparMaTI/I‘-IeCKI/I]?[, eClin MOXXHO TakK Bpra3I/ITbCH, ACIIEeKT
nopsAxgka cnoB. [lemerpuit B TpakraTe «O cTume» B CBSI3M C BOIPO-
coM cobmofeHnst sSICHOCTU (COPNVELQ) B IMPOCTOM CTUIE TOBOPUT
0 eCTeCTBEHHOM IOPSIJIKe CIOB: «...CHAYa/Ia Ha3bIBAETCS TO, O YeM WUJIET
pedb, IOTOM TOBOPUTCS, YTO 3TO TaKoe M T. A. IO MOPSAKY» [AHTHUY-
Hble Teopuy s3blka M cTwid, 1996, c. 250-251]. ITockonbky dpar-
MEHT OYeHb Ba)KEH IJI HAC, TO TPUBOAUM €ro IMOTHOCThI0. Demetr.
Eloc., 199-200: 199. Kol OA®¢ T @UOIKT TAEeL TAOV OVOLATOV
xpnotéov, ®¢g 10 EmiSauvis éoti mohig év O0e§id éomAéovt i TOV
I6viov kKOAToV- TPATOV PEV YOP MVOLOOTOL TO Tepl 0V, de0TEPOV
3¢ O 10016 €oTiy, OTL TOALG, kol T GAAo €peEfic. M 8000use
He00X00UMO NPUOEPHUBAMBCS eCMecBeHH020 NOPAOKA €08, Kak, Hd-
npumep: «IMUOAMH — MO 20p00, HAXOOAULUTICA N0 NPABYI0 PYKY O
nnvieyusezo 6 Vonutickuil 3anue»’. CHauana Ha3eaxo mo, o yem udem
petv, nomom — 4moé Imo makoe, 4mo Mo 20p00, U 0aznee 8 OONHHOM
nopsioke — ocmanvtoe. 200. Tiyvolto Hev oDV &V kal 1O EUmalLy,
o¢ 10 "Eort mohg E@vpy. o0 yap mavin tadtny  doxipdlopev
v TaELy, ovde TNV ETtépav Amodokiudlopey, Kab ExTIOELED
povov 10 @uolkov €ldog THg ThEewc. O0Hako nopsidok c1o8 mo-
dHem Ovimv u o6pamuvim, Kak, Hanpumep: «Ecmp 20pod Sgpupar*. Bedv
Mol HU 0000psieM NOIHOCHbIO IMOM NOPsO0K, HU omeepeaem Opyeoil,
a monvko npeonazaem (8 Kauecmee iHenamenvHO20) ecrnecreeHHblll
8U0 pacnonodeHusi cnog. B crydae ¢ eCTeCTBEHHBIM IMOPSAKOM CIIOB
(puoikn TGELG) B BBIpaXKeHUAX TO MEPL 0V («TO, O YeM WIET pedb»)
1 0 ToUTO €6TLV («4TO 3TO TaKOE») MOXKHO YCMOTPETb IIePEKINYKY
C Teopuell aKTYaJbHOTO WIEHEHVs MPEJIOKEHNs, COIIACHO KOTOPOIL
B HpelUIO)KeHI/H/I CHavasia njgeT TeMa («TO, 0 9YeM FOBOPI/ITCH B Hpen-
JIOKEHNUM»), a 3aTeM peMma («TO, YTO TOBOPUTCS B IIPENTOKEHNUN»)
[Tectemen, 2001, c. 441]. Ham kakercs, 4TO JaHHOe 3aMmedaHue [le-
METPMA MOXXHO COOTHECTH C MBIC/IbIO A. Belig 0 ABYX4acTHONM CTPYK-
Type KOMMYHMKATVUBHOI CUTYal[My Il TOBOPSIETO ¥ CTYLIAIOIIErO:
CHaYaja MJeT «MCXOAHBbI MyHKT» (a point of departure), a morom —

> Oykupng 1, 24.
4 Mnmapa» 6, 152.
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«uenb BbIcKaspiBaHUA» (a goal of discourse) [Weil, 1887, pp. 29-30].
Vpen Betnsa passun B. Maresuyc [Maresuyc, 1967], 3a/10)KUB OCHOBY
TEOpUM AaKTYaIbHOTO YIEHEHNS, B KOTOPON YTBEPAVWINCH TEPMUHBI
«TeMay» JUIS «VICXOIHOTO ITYHKTa» U «PeMay JUIS «Ije/Ii BHICKAa3bIBAHMS».
Ha nam B3raag, umes aBropa Tpaktata «O cTume» 0 eCTeCTBEHHOM
HOPsIIKe CI0B, OOHApPYXXVBasi POCTKY TEOPUM aKTYaJbHOTO YICHEHMs
B aHTMYHOCTH, YKa3bIBaeT Ha BO3MOXXHOCTb IIParMaTIYeCcKOTro MOAXO/ia
K JIPEBHUM SI3BIKaM.

Kak MBI MOXXeM HabmomaTh, BOIPOC MOPsAKA CIOB 3aTParnBacs
B aHTMYHOCTHU B CBA3Y C Pa3BUTHEM PUTOPUIECKON FUCLIUIUIMHBI, pas-
JIMYHBbIe PUTOPUYECKUE PYKOBOJICTBA COTEPIKaMy Te MM VIHbIe HacTaB-
neHusi st WAn@OBKY OPAaTOPCKOTO MACTEPCTBA M MUMOXOJOM Kaca-
JIMCh BOIPOCA TOPSIfIKA CIIOB.

B mccnenoBaHuM [AaHHOM TeMBl MbI IPOCIEAVIM IIYTb VMOEW, CBA-
3aHHOJ C CMHTAKCHMYECKMM aCIIeKTOM IIOpsIAKa C/IOB, a MMEHHO, MJen
O PpACIIONIOXKEHUU OT[ENbHbIX YIEHOB IIPEUIOKEHNS OTHOCUTETHHO
npyr apyra (NV, VAdv, NAdj): ot lnonncusa lamuxapuacckoro (Dionys.
Halic. De comp. verb. 5) uepes Keuntunuana (Quint. Inst. 9. 4. 24)
u po Ilpucumana (Prisc. Inst. 17. 105-106). C 3TuM BOIPOCOM CBs-
3aHO TO, YTO >K€ MMEHHO TOHMMAET KAXKIBII aBTOpP TOJ SIBIEHUEM
«eCTeCTBEHHBINT MOpARoK cnoB». Cucrema uonucusa (Dionys. Halic.
De comp. verb. 5) BBIIJISIAUT CAERYOLMM 0OpasoM: MMeHa CTaBsTCSA
nepep rmaronamu (NV), rmaronsl — nepen Hapeunsamu (VAdv), cyme-
CTBUTeNbHBIE Tepep mpumaratenpHpiMu (NAdj), cobmomaeTcss XpoHO-
joruyeckas mocuemoarenbHocTh. KBuatunuan (Quint. Inst. 9. 4. 23)
€CTeCTBEHHBII MOPs/joK cnoB (naturalis ordo) oTMedaeT B OT/eNbHBIX
BBIPOKEHUAX, 9TO (PUKCUPOBAHHBIN MOPAROK: viros ac feminas, diem
ac noctem, ortum et occasum. [lemerpmit (Demetr. Eloc., 199-200)
IOf; €CTeCTBEHHBIM IOPSAKOM CIOB IIOHMMAET Crefyiolee: CHadama
B NPEUIOKEHNN WUJET TO, O YeM TOBOPUTCS, a IIOTOM — YTO MMEHHO
TOBOPUTCH.

JIro60IBITHA C TOYKM 3PEHUsI COBPEMEHHOTO CTaTyca JIMHIBUCTH-
YeCKOJI HayKV MBICIb JleMeTpys O TOM, 4TO «HaJO IIPUJEP>KUBATbCS
€CTeCTBEHHOTO MOPsIKa C/IOB: CHAadYaj]a Ha3bIBAETCA TO, O YeM MUHET
pedb, MOTOM TOBOPUTCH, YTO 9TO TakKoe U T. A. IO HOPAAKY». Bepo-
ATHO, 3TO OJHO M3 PAHHUX BBICKA3bIBAHMII, KOTOPOE MOXHO COOT-
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HECTM C JOCTYDKEHMSIMM JIMHIBUCTMYECKO) Hayku XX B., @ MMEHHO,
C TeopMell aKTyaJbHOIO WICHEHMs, COIVIACHO KOTOPOJ BBICKA3bIBAHNIE
COCTOMUT 13 TeMBI (TO, O YeM MAET peyb) U peMbl (TO, YTO TOBOPUT-
cs npo mpepMmer). TakuM 006pasoM, MCTOpMsI aKTYaJbHOTO YWICHEHMs
obpeTaeT CBOI0 reHeamornio: B. Martesuyc cuntaercs ero oriom [Te-
crenern, 2001, c. 444], A. Beitnp — pemoM, a [leMeTpuii, B TaKOM CIIy-
Yyae, — IpaiefioM.
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